


ÚSTAVNOPRÁVNY VÝBOR
NÁRODNEJ RADY SLOVENSKEJ REPUBLIKY
									 86. schôdza
 		 Číslo: CRD-1860/2014 


529 
U z n e s e n i e
Ústavnoprávneho výboru Národnej rady Slovenskej republiky
z 18. novembra 2014

k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 747/2004 Z. z. o dohľade nad finančným trhom a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 1209)


	Ústavnoprávny výbor Národnej rady Slovenskej republiky

s ú h l a s í

	s vládnym návrhom zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 747/2004 Z. z. o dohľade nad finančným trhom a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 1209);

	B.   o d p o r ú č a

	Národnej rade Slovenskej republiky

       	vládny návrh zákona. ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 747/2004 Z. z. o dohľade nad finančným trhom a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 1209) schváliť so zmenami a doplnkami uvedenými v prílohe tohto uznesenia;  

C.	p o v e r u j e
	
	predsedu výboru 

	predložiť stanovisko výboru k uvedenému návrhu zákona predsedovi gestorského Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre financie a rozpočet. 




										     Róbert Madej 
  predseda výboru
overovatelia výboru:
Anton Martvoň
Miroslav Kadúc
P r í l o h a
k uzneseniu Ústavnoprávneho 
výboru Národnej rady SR č. 529
z 18. novembra 2014
____________________________





Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy
 
k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 747/2004 Z. z. o dohľade nad finančným trhom a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 1209)
___________________________________________________________________________




1. K čl. I 8. bodu  § 3 ods. 6
   V čl. I 8. bode § 3 ods. 6 sa odkaz 1a) za slovami „osobitných predpisov“ nahrádza odkazom 1).
Z kontextu navrhovaného znenia § 3 ods. 6 je zrejmé, že sa správne má odkázať na komplex právnych predpisov príkladmo vypočítaných v odkaze 1  a v poznámke pod čiarou k odkazu 1 (výkon dohľadu).

2. K čl. I 17. bodu § 16 ods. 5 druhej vete 
    V čl. I 17. bode § 16 ods. 5 druhej vete sa vypúšťajú slová „štátnom jazyku“.
Ide o legislatívno-technickú pripomienku v súlade so zaužívanou technikou.

3. K čl. I 38. bodu príloha
   V čl. I 38. bode v prílohe bode 14. sa slová „(Solventnosť II) (Ú. v. ES L 335“ nahrádzajú slovami „(Solventnosť II) (Ú. v. EÚ L 335“.

Ide o legislatívno-technickú úpravu súvisiacu s správnym     uvedením publikačného zdroja.



4. K čl. I  39. bodu príloha
   V čl. I  39. bode v prílohe sa vypúšťajú slová „Európskeho parlamentu a Rady“ a slová „z 26. júna 2013 v platnom znení“.
Ide o legislatívno-technickú úpravu súvisiacu so zaužívaným spôsobom uvádzania skrátenej citácie právne záväzného aktu v poznámke pod čiarou.





